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OIINBKHU HA JJEKCUYECKOM U CTUWINCTHYECKOM YPOBHE,
JOITYCKAEMBIE CJIOBAHKUMHU CTYJAEHTAMM 110 IPUYUHE
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AHHOTauusa. B Hacrosimel craTtbe NOPEACTABIECHBI W MPOAHATM3UPOBAHBI
MpUMEpHl OMIMOOK, HauboJiee PacCHpOCTPAHEHHBIX B PEYM CJOBALKUX CTYACHTOB,
M3y4YalOlINX PYCCKUW A3BIK, CBA3AHHBIX C HEYMEHUEM YYaIIUXCS ONPEAEIATH
YaCTOTHOCTh YHOTPEOJICHUsS] OTACNBbHBIX JieKceM. OmbIT paboThl CO CTYyJIEHTaMU
MOKa3aJ, 4YTO NPUYMHOM BO3HUKHOBEHHS B MX PEYU CTWIUCTUYECKU OKPAIIEHHBIX U
HE TMPUCYIIUX PYCCKOMY SI3BIKY KOHCTPYKIIHH SIBISICTCS MHTEPPEPEHIIHSL.

KiroueBbie ciaoBa: PKU (pycckuii s3bIK Kak HMHOCTPAHHBIN), YaCTOTHOCTD
ynoTpeOieHus, IBysI3bIuue, HHTep(EpEHIIS.

B cBoeit kHure «MeToauka TMpENnoAgaBaHUs PYCCKOTO  Si3blKa  Kak
uHocTpanHoro» H.JI. ®enotoBa roBOpUT 00 ydalUXCsl KaK O «CYObeKmax yuebOHo2o
npoyecca, KOmMopvle HPUHAONEHCAm K ONpeOdeleHHOU HAYUOHAIbHOU KYIbmype,
pacnoaazarom — @blpaOOMAHHLIMU 68  OAHHOU  KYIbMmype  KOSHUMUSHbIMU U
0esiImeIbHOCMHbIMU YCIMAHOBKAMU U KOMOPble 061A0e8arom HABLIKAMU U YMEHUSMU,
obecneyusarWUMy peyesyro 0esamelbHOCmb Ha HepooHom sa3vike» [4, ¢. 7). JlanHas
ne(UHULIAS OYEHb TOYHO OTPAXkKAET CYTh HE TOJIBKO MOHSITHS «yYalllHics», HO U CYTh
caMOro nmpolecca H3y4YeHUs HMHOCTPAHLEM HEpoaHOro s3bika. HaOmonmas 3a
MHOCTPAaHHBIMU CTYJEHTAMH, CiocodamMu OQOpMIIEHUS UMH MBICIEH Ha HEPOAHOM
S3BIKE, BHIOMPACMBIMU UMH SI3bIKOBBIMU CPEJICTBAMHU, TPETIOaBATEb JIETKO 3aMETUT
MPUHAJICKHOCTh YUYalIErocsl K ONPENEICHHON HAlMOHAIBHOM KYyJbType, a TaKkKe
YETKO pACMO3HAET pe3yJbTaThl BIUSHHS OSTOM KYyJbTYphl Ha HM3y4aeMbIil
WHOCTPaHHBIN S3bIK [5, . 3].

Pe3ynprarel BO3NEHUCTBHST POAHOM KYJIBTYpPbl U SA3bIKA, OTPAXKaeMble B
M3y4aeMOM f3bIKE€, MOTYT HMMETh KaK MOJIOKUTEIbHbINA, TaK M OTpPHUIATEIbHBII
xapaktep. B mepBom ciiydae peub ujueT o TpaHCHEpEeHIMH — MPABUIBHOM H
YMECTHOM IIEPEHOCE UMEIOLIMNXCS 3HAHUU U YMEHUN B U3Y4YaeMbIi fA3BIK, BO BTOPOM
ciydyae 00 uHTepdepeHnn — pe3yibTaTe HETaTUBHOTO BO3JEHCTBUS POJIHOTO SI3bIKA
HA U3y4aeMBbIi.

OnHuM U3 TPOSIBJICHUN HMHTEp(PEPEHIIUU MOXKET ObITh HUCIOJb30BAaHUE B peUud
MHOCTPAHHOTO YYaIllerocsl JIEKCEM, YaCTOTHOCTh YIMOTPEOJEHUsI KOTOPHIX B
M3y4aeMOM (PYCCKOM) SI3bIKE 3HAUUTENIBHO HHUXKE, YEM B POJTHOM (CIIOBAIIKOM) SI3BIKE,
YTO TMPUBOJUT K TOCTPOCHUIO CTUJIMCTUYECKH OKpAIICHHBIX U 3a4acTylo
HEECTECTBEHHO 3BYyYalllUX MpeioxkeHU. BO3HMKHOBEHHE Takoro poja OUIMOOK
MOKET OBITh BBI3BAHO «POpMUPOBAHUEM OUUDOUHBIX 2UNOMeEe3 NO NO0BOOY U3YUAEMBbIX
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AZLIKOGLIX  AGNEHUL», T. €. OBITb «Pe3yIbmamom HenpasulbHO20 NOHUMAHUS
Xapaxkmepucmuk, cneyupuuHvlx OJisl A3bIKOBbIX AGNEHUL U3yiaemozo A3vika» [4, c.
14]. IlpuBemem HECKOJbKO HamOOJie€ pacCIpPOCTPAHEHHBIX MPUMEPOB OIIMOOK,
JIOITYCKAEMBIX CJIIOBALIKUMU CTYIECHTAMHU, U3YUAIOIUMU PYCCKUH S3BIK.

Jep:xkath Kyaauku. OJIHUM U3 MPOSIBICHUN HMHTEP(EPEHIMU CIIOBAIIKOTO
A3bIKa B M3YyYa€MOM PYCCKOM SI3bIKE SBIISIETCS YacTO€ YMOTPEOJICHUE CIOBAIKUMHU
CTYJIGHTaMHU KOHCTPYKUUU Tumna «/lepocy 3a mebsa xynauxkul», «/lepacu 3a mens
ce200Hs Kyarauku!» M T. 1., KAIbKUPOBAHHBIX U3 CJIOBAILIKOTO s3bIKa (Cp.: «DrzZim ti
palcel», «Drz mi dnes prsty!» u ap.). C TOYKH 3peHHs] TPaMMATHKH, HACTOSIICE
BBIPOKECHHE B OOJIBIIMHCTBE CITy4aeB MCIOIB3YETCS CTYACHTAMU MPaBUILHO, OJTHAKO
B HEKOTOPBIX THINAX KOHTEKCTOB JMJaHHBIA (Ppa3eosoTu3M MPEIIOYTHTEIbHEE
3aMEHUTH 0O0Jiee YacThiIM B PYCCKOM SI3bIKE SKBUBAJICHTOM «Yoauu!». CioBaku
HCITOJIB3YIOT B PYCCKOM SI3BIKE BBIPAKECHHE «Oepicamv KYIaukKu» TIO TPUINHE
He3HaHUsI 00Jiee YacTOro PYyCCKOTO BbIpakeHUs «Yoauu!», a Takxke MO NMPUUYUHE
0oJsiee MPOCTOTO JUisl HUX croco0a odOpMIIECHUS MBICIEH, 3aKITIOYAIONIErocsl BO
(bpa3zeonorniecKoM KaJbKHPOBAHUN KOHCTPYKITUN U3 POJTHOTO SI3BIKA.

Knars ¢ HerepnmenueM. I[loxoXuM npuUMEpOM SBISIETCS CUTyalusl C
KOHCTpYKIueH «JK9dy ¢ Hemepnenuemy, siBistoencs Handoiee OJIM3KUM MePEeBOIOM
CJIOBAIIKOTO BbIpaxkeHus: «TeSim sa», O3HAUYAIOIIETO «HcOamb ¢ HemephneHuem,
odcudams  ye20-mo, Oblmb 8 NPEOSKVUEHUU, PA008AMbCA  demMy-mo» U
yHnoTpeOIsieMoro B CIOBAIIKOM SI3bIKE O4YE€Hb 4acTo. [lepeBojisi COryiacHO CIOBAIKO-
PYCCKOMY CJIOBapi0 BbIpakeHUE «TeSim sa» HWCKIIOUUTENbHO Kak <« Koy ¢
Hemepnenuem» [7, ¢. 981], cioBak 3a4acTyio JIOMYyCKA€T CTUIUCTUYECKYIO OIIMOKY.
Tax, mHanpumep, BMecTo nepeBoaa «bydem padvt compyonuuecmsy ¢ Bamuy cnoBak
ynotpebnsier KoHCTpyKuuio «C HemepneHnuem dwcoem compyoHuvecmea ¢ Bamuy,
BMECTO «f pao, umo mvl myoa noedemy clioBak TOBOpUT «C HemepneHuem 4oy, umo
Mul myoa noedem» u mp. lIpenomaBatens PKU nomkeH oOpamaTh BHUMAaHHE
CTYICHTOB Ha CYIIECTBYIOIIEE pa3HOOOpa3ue pPYCCKOTO JIGKCHKOHA W HaJN4He
HECKOJILKMX BO3MOYKHOCTEH 0pOpMIICHUS MBICIICH Ha PYCCKOM SI3BIKE, PACIITUPSIS TIPH
ATOM HE TOJBKO CIOBApPHBIN 3aMac CTyACHTOB, HO U 00ydYasi X Croco0am BhIPAKEHUS
MBICJIE HA PYCCKOM SI3BIKE MOAOOHO TOMY, Kak 3TO JENAl0T CaMU HOCHUTEIH
PYCCKOTO SI3bIKA.

Hacnaxnarbesi. B crmoBankoM si3pIK€  CYIIECTBYET OOJIBIIOE KOJUYECTBO
UMIICPATUBHBIX KOHCTPYKIUH ¢ raarosom «uzit' si»n | «uzZivat sa» (OykB. pycc.
«Hacnaoumovcsy | «nacnaxcoamocsay) tana «uzi si dovolenkuy, «uZite si vikendy, «uzi
si filmy, «uzite si hodinu» (OyKB. pycC. «HACAAOUCL OMNYCKOM», «HACAAOUMECD
BLIXOOHBIMUY, KHACAAOUCL DUILMOMY, «HACIAOUMECH YPOKOM» COOTBETCTBEHHO).
Kak mpaBmimo, B pedyd  CJIOBAIIKOTO  Y4YaIlerocs BCTPEYAIOTCS  HMMEHHO
BBIIIICYIIOMSIHYThIC OYKBaJbHBIC (KaJbKHPOBAHHBIC) TIEPEBOIBI Ha pycCKHid s3bIK. C
TOYKH 3PCHHS TPaMMaTHUKH, KOHCTPYKIIMHM MOCTPOEHBI MPABUIBHO, OJHAKO C TOUYKH
3pEHUS YaCTOTHOCTH yIOTPEOJICHHS JaHHBIX KOHCTPYKIIMA TPEAMIOYTHTEIIbHEE OBLIO
OBl 3aMEHHUTH JaHHBIE KOHCTPYKIIMU JPYTUMH, O0Jee pacrnpocTpaHeHHbIMU. IMEeHHO
no3tomy npenoaaBarens PKU o00s3aH 00bSACHUTH CTYAEHTAaM, YTO B PYCCKOM SI3bIKE
€CTh U JPYrie CHHOHUMHUYHBIE BAPUAHTHI, BBIPAXKAIONIUE TE e MBICIU: «IIpusmuoco
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omnyckaly, «Xopowo Bam omooxuyms!y, «Xopowux evixooHnwvix!y», «lIpusmuoco
npocmompaly, «Xopowezo/npuamuozo/unmepecro2o ypoxa!» u mp.

3aHuMaTbCsa AeoBIIMHON. CyIIEeCTBYIOME B CIOBAIKOM S3BIKE JICKCEMBI
«Sikanovat» wn «Sikana», TPOUCXOMSIINE U3 apMeHcKoro »aprona [6, c. 441] u
MEePEBOUMBIC HAa PYCCKHUH S3BIK KaK «3AHUMAMbC 0e008UUHOU» U «O0e008UUHAY,
UCIOJIB3YIOTCSl B CJIOBAIIKOM S3bIKE€ HAMHOIO Yallle, YeM HUX PYCCKUE SKBUBAJICHTHI.
Bo3MOkHO, 3TO CBsI3aHO C TEM, YTO CJOBallKUe JIEKCeMbl «Sikanovat» u «Sikana»
MOCTETICHHO TEPSIIOT CBOIO SIPKO BBIPAXKECHHYIO CTUJIUCTUYECKYIO OKpacKy u
NEPEXOAAT B pa3psi HEUTPAIbHBIX JIEKCEM. B pyCCKOM SI3bIKE JIEKCEMBI «0€008amb
U «0eldoBwuHa» CUUTAIOTCS CTUJIMCTUYECKU oOKpameHHbiMu [3, c. 157] wu
YOOTPEOISIFOTCA TOJABKO B ONPENEICHHBIX BHUIAAX KOMMYHHKATUBHBIX CHUTYyaIWH.
Kanbkupyst cBOHCTBA JIEKCEM POJTHOTO SI3bIKA, CIIOBAIKUE CTYACHTHI MIEPEHOCST WX B
PYCCKHI SI3BIK, TEM CaMbIM 00pa3ys HEYMECTHBIE KOHCTPYKIIMU THUNA «Ymo mul
3anuUMaeutvbcst 0e008wuHo?”» BMeCTo « Ymo mul ko mue npucmanlnpuyenuncs?y», «B
wiKose e2o “0edyiom’» BMECTO «B wikone Hao num uzoesaromces» U T. 1.

Cpoxk. Yacto BCTpeUAOIIMMUCS KaJdbKaMH W3 CIIOBAIIKOTO SA3bIKa SBJISIOTCA
BBIpaKEHUS TUTIA «Ha3zHayubme MHe CPOK, K020a MHe MONXCHO NPUUMuU» Wi «Y meHs
CPOK Yy 6pauay, TIPOUCXOJSIINE OT CIIOBAIKMX KOHCTPYKIIMM CO CJIIOBOM «terminy
(OykB. pycc. «cpok»). CrnoBaikas JeKcema «fermin» WCIOJIb3YETCS B Topaszo
OOJBIIIEM  KOJMYECTBE KOHTEKCTOB, YE€M €€ pPYCCKUW DKBUBAJICHT «CPOK».
BrleynoMsHyThie KOHCTPYKIIMA MOTJIM OBl 3By4YaTh Kak, Hampumep, «Haznauvme
mue spemsy | «Cradicume, ko2oa mue ModCHo nputimu» U «MHe nHazHaueno K epauy,
Ha yTo npenojasaresis PKU o0g3an 0OpaTUTh BHUMaHHE yYaIUXCS.

Maccax. CnoBo «naccaxc» (CIOBalK. «pasdz»), 3auMCTBOBAHHOE U3
¢dpaniy3ckoro si3bika [1, c¢. 1125], B cioBankoM sI3bIKe Tak K€, Kak U B PYCCKOM
MMEET HECKOJBKO 3HAYEHUM !

1. KpBITBIN TPOXO/ B 3[aHUHU, COCTUHSIONINN JBE YIIUIIbI;

2. 9aCTh, OTPHIBOK CIIOBECHOTO MJTH MY3BIKAJIBKOTO MTPOU3BEICHUS;

3. 6uon. HaMEpPEHHBIA TEPEHOC, MPUBHBKA OaKTepUH OT OJHOTO >KHBOTHOTO
apyromy [6, c. 281].

B pycckom si3pIke 3a JIEKCEMOM «naccajc» B KauyecTBE IMEPBOOYEPETHOTO
3aKpEeNIOCh 3HAYEHUE «KpBITasg Tajepes», a B CIOBAIKOM — «4YacTh, OTPBIBOK
TekcTay. Kanbkupys 3HaHHS W3 POJHOTO SI3bIKA, CJOBAIIKUE CTYACHTHI YacTO
UCIIOJIB3YIOT B PYCCKOM si3bIKe (pas3bl THNa «llosmopume ewe paz 3mom naccaxc
Wi «A He noHsAnN Mom naccadxc» BMECTO 00Jiee MPUBBIYHBIX HOCHTEIIO PYCCKOTO
A3bIKa BhIpaXkeHU «/loemopume ewe paz smom ompwiok mekcma» W «A He nowusn,
0 yem OblL1 Imom ppazmenmy.

Kpenatypa. YacToTHOCTH  ymoTpeOJCHHMS  CIIOBAIIKOTO  Pa3rOBOPHOTO
BBIpaKeHHUsT «Svalovica», mepeBOAMMOro Ha PYCCKUH S3bIK KaK «Kpenamypay,
OTJIMYACTCS OT YAaCTOTHOCTH YIOTPEOJICHUS PYCCKOTO SKBUBAJICHTa HE B IOJB3Y
nocieanero. OTBeyass Ha BOMNPOC CJIOBALKOrO cTyAeHTa «Kax ckazamw “svalovica”
no-pyccku?y», TpemnojaBarelib 4Yaile BCEr0 HAWIeT IKBUBAJICHT HMMEHHO B CJIOBE
«xkpenamypax». CTposi KOHCTPYKUMIO THNA «V MmeHs Kpenamypa nocie euepauinei
MPEeHUPOBKU», €CTECTBEHHO, 3BYYalllyl0 B CJIOBAIIKOM BapwaHTe (CJoBaik. «Mdm
svalovicu po vcerajSom tréninguy), y4allWiCsl OMATH K€ TOMaNaeT B CUTYAIHIo,
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KOTJIa COCTAaBJICHHOEC UM TPEIJIOKEHHE Ha PYCCKOM SI3bIKE JIydIlle 3aMCHHTH
CHUHOHUMHUYHBIM DJKBUBAJICHTOM «Y meHs Oonsam (Ho2u/pyKu/mbluiysl) nocie
guepawinel MmMpeHuposKku» WM «Y mensa 3abumvl movluysbl nocie uepauinell
mpeHuposxu». OTBedasi Ha BONPOC CTYJEHTA, KacCaIoIIUHCs NepeBojia KaKoro-indo
CJIOBAa HA PYCCKUM S3BIK, IPEMOJaBaTelNb IOJDKEH CeNlaTh IPUMEUaHus B BUJE TOTO,
YTO TOYHBIM TEPEBOJOM SIBISIETCS CIIOBO «Kpenamypa», OJHAKO YaCTOTHOCTH €ro
ynotpebnenus [2] (B «HacToTHOM ClIOBape COBPEMEHHOTO PYCCKOTO SI3bIKa» JaHHAasI
JICKCeMa B MPHHIIUIIE OTCYTCTBYET), 3HAYMTEIBHO HUKE YaCTOTHOCTH YIIOTPEOJICHUS
clioBarkoro cioBa «svalovica», a ciemoBareiabHO, HEOOXOAMMO MPHOETHYTH K
MOCTPOEHUIO IPYTOTO THUIA MPEI0KEHUS.

[IpumepoB Takoro pojaa JIEKCUKO-CTHIIMCTHYECKHX OIIMOOK, JOIMYCKaeMbIX
CIIOBAIIKUMHU CTYACHTAMH TIPH W3YYCHHH PYCCKOTO S3bIKA, MOXKHO MPUBECTH
JIO0CTaTOYHO MHOTO. Tak, Hampumep, CJIOBAaKH, TOBOPSA O KaKOM-JIHOO
MIPUTOTOBJICHHOM OJIIOI€ U3 CBUHUHBI/TOBSIMHBI/KYPSITUHBI, YaCTO YIOTPEOJISIOT HE
MIPOCTO THUIIEPOHHM «HAaMMEHOBAaHWE BHUIA MSCA», a TUIOHUM «KOHKPETHAs YacTh
BHUIa Mscay: «Mbl comosunu ceunyio 8vipe3ky», «¥ nac na obeo cmetiku uz weu,
«OmobusHbvie uz KopetKu noay4UIUCh CyXo8amuimu» U T. 1., B TO BpeMsl KaK HOCUTEb
pyCCKOTO  si3bIka  4Yalie  NpuOerHer K yHOTPEOJICHWIO — TUIIEPOHHMA
«esununalkypsamunaleossiouna» (cp. pycc. «¥ nac ma yocun xypsmuna. Kynu
ceununwly). IlpenogaBatens PKIM 3adacTyro crajikuBaeTCs ¢ BOIPOCAMH CTY/ICHTOB
tuna «Kax ckazams «kuracie stehna/lalok/panenka/krkovicka» no-pyccku?» (Oyks.
pycc. «Kak ckazambv KypuHvle OKOPOYKA/UEKOBUHA/BbIpE3KA/ulest No-pyccKu?y»), a
CJIeIOBAaTEILHO, OTBEUYATh CTYACHTAM HEOOXOJMMO IOCPEACTBOM OYKBAJIBHOTO
MepeBOIa JIGKCEMBbI C JIOMOJHUTEIBHBIM TIOSICHEHHEM O TOM, YTO B PYCCKOM
MIPEIOKCHUH JIOCTAaTOYHO YIMOTPEOWTHh TUIIEPOHUM «BHU Msca». Ta ke CHTyarus
00CTOUT C HAUMEHOBAHUSIMH YaCTEH TOp «B8epuiUHA, CKIOH, NOOOULBA (NOOHOJICUE)» 1
Tp., KOTOPBIC CJIOBAKW 3a9acTyIO HCIIONB3YIOT B MPEIOKEHUAX THNa «Ha éepuiune
Mbl OCMAHOBUNUCL, YMOObI Nonums Koge», B TO BpeMsl KaK HOCHUTEIIb PYCCKOTO
SI3BIKA YAIle YIOTPEOUT CIIOBO «20pa» WU «XOAM.

Ha ocHoBaHuU BBIIIIECKa3aHHOTO MOXKHO CJ€laTh BBIBOJ O TOM, YTO TIPH
00y4eHHH HHOCTPAHIIEB PYCCKOMY S3bIKYy HE0OXOIMMO 0OpaliaTh BHUMAHHE HE
TOJIBKO HA TMPAaBWIBHOCTh IOCTPOCHUS CHUHTAKCUYECKUX KOHCTPYKUIHUHA |
yHoTpeOIeHHs JIEKCEM B KOHTEKCTE, a TAaK)K€ M Ha YACTOTHOCTh YMOTPEOJICHUS ITHX
KOHCTPYKIIMH M JIGKCEM B COBPEMEHHOM pYCCKOM si3bike. B ciydae, ecnm
npenoaasaresib PKU takke Brageer poaHbIM SI3bIKOM €r0 MHOCTPAHHBIX CTYAEHTOB,
Ha OCHOBAaHMHM KOHTPACTHUBHOTO aHa/M3a JIBYX S3BIKOBBIX CHCTEM OH MOJXKET
oOpaillaTb BHHUMaHUE CTYJICHTOB Ha KaXJI0€ pasznuue B crocodax odopMiieHHs
MBICJICH, YaCTOTHOCTH YIOTPEOJCHUS TE€X WM WHBIX KOHCTPYKIIMH W JICKCEeM, a
TaK)K€ Ha CTPOTO KOHMEKCMYAIbHO-NPUBI3aHHble 3HAYCHUS HEKOTOPBIX CJOB M
BBIpOKCHHI, 00ydass TaKuM 0Opa3oM CTYICHTOB HE TOJIBKO SI3bIKY, HO M CIIOCO0Y
MBIILICHUST HOCUTENCH PYyCCKOTO S3bIKA.
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MISTAKES ON THE LEXICAL AND STYLISTIC LEVEL, MADE BY
SLOVAK STUDENTS, DUE TO THEIR INABILITY TO DETERMINE
THE FREQUENCY OF USE OF SOME LEXEMES

E.D. Madej
Faculty of Arts of Comenius University

Abstract. In the submitted paper we present and analyze several examples of
the most common mistakes of the Slovak students learning Russian as a Foreign
Language that are made due to their inability to determine the frequency of use of
particular lexemes. Our teaching experience proved that stylistically marked
constructions, which are not specific for the Russian Language, are used by the
students because of the interference.

Keywords: RFL (Russian as a Foreign Language), frequency of use,
bilingualism, interference.
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Ceenenus 00 aBTope

Maoei Enuzasema /[mumpuegena, Maructp, acnupantka (¢uaocodckoro
¢dakynpreta YnuBepcutrera uMm. .A. Komenckoro B bparucnase (bpatucnasa,
CrnoBakusi).

Penenszenr
Knemenosa Enema Hukonaesna, noxtop GUIONIOTHYECKUX HayK, Ipodeccop

Kageapbl  KypHAIUCTUKH, POCTOBCKMI  TOCYJZapCTBEHHBIH  SKOHOMHYCCKHIMA
yuusepcuteT (PUHX) (PoctoB Ha-/lony, Poccus).
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